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Трио

Геральт использовал Аксийский знак Ланса, чтобы лишить его сознания. Карен также вышла
из своего дома. Мэтт был уверен, что этот новый парень что-то сделал с Лансом, чтобы тот
потерял сознание, так как он слышал, как двигались его руки, когда Ланс упал. Но он просто
не был уверен, что именно.

– Кто ты? – спросил Мэтт.

– Заинтересованная третья сторона. Иди домой. Отведите этого человека на новостной канал.
Полиции доверять нельзя, – лаконично ответил Геральт.

Сказав это, Геральт исчез. Мэтт хотел остановить его, но он был слишком измотан и избит.
Карен, которая видела все это, тоже была в замешательстве от того, что только что произошло.
Но она знала, что слова человека с серебряными волосами были правильными. Полиции нельзя
было доверять.

– Кто вы? – спросила Карен.

Мэтт ничего не ответил, так как не хотел раскрывать свою личность перед Карен. Мэтт ушел,
отправив бессознательное тело Ланса на местный канал новостей.

На следующий день в газетах появилось сообщение о скандале с союзниками. Уэсли, правая
рука Фиска, быстро принял меры, чтобы остановить излияние потоков грязи на компанию.
Через два дня Карен поступила на работу в адвокатскую контору Мэтта в качестве помощника.

Они были счастливы видеть, что Карен свободна от каких-либо обвинений. Карен приготовила
для них вкусную еду, и они весело разговаривали, но вдруг Мэтт напрягся, потому что за
дверью послышались знакомые шаги.

Это был человек, который одним взмахом руки лишил Ланса сознания. Мэтт не знал, зачем
пришел этот человек, но ему нужно было быть начеку, так как он не знал, кто он – враг или
союзник.

Геральт постучал в дверь. Карен подошла к двери, думая, что это новый клиент, но была
удивлена, увидев знакомого.

– Э… привет, – сказала Карен.

– Могу я войти? – сказал Геральт хриплым голосом.



Мэтт моментально задрожал, так как из тела Геральта он слышал сильные, но медленные
удары сердца, и даже кровь, текущая по его венам, звучала по-другому. Его мысли хаотично
заметались в голове: «Что, черт возьми, не так с этим парнем? Он вообще человек?»

– Входи… входи… Мэтт, Фогги, когда на меня напали той ночью, этот человек был рядом, чтобы
спасти меня и парня в маске. Простите, я не знаю вашего имени, а меня зовут Карен.

– Геральт из Ривии, мясник из Блавикена. Привет!

– Почему это имя звучит так знакомо? В любом случае здравствуйте, я Фогги Нельсон.
Странная у тебя манера представляться. Где находится Ривия? В Вашингтоне? – сказал Фогги,
– Эти его контактные линзы выглядят так странно… – пробормотал он себе под нос.

– Здравствуйте. Я Мэтт Мердок. Спасибо, что спасли Карен.

– Не в США, мистер Нельсон, – ответил Геральт.

– Извините, мы не знаем, как вас отблагодарить за вашу помощь, – сказала Карен. Хотя она и
не знала, как Геральт помог ей раньше, она была рада снова увидеть его, да еще и узнать его
настоящую личность.

–Я здесь не за благодарностью. Я здесь, чтобы обсудить кое-что с мистером Мердоком, но
сначала нам нужно сменить обстановку. Ваш офис не привлечет ни одного клиента, – сказал
Геральт.

– Мы знаем, но у нас нет средств, чтобы переделать его, – сказал Фогги.

– Я понимаю, поэтому я вложу немного денег в вашу фирму, чтобы переделать ее. Пусть у вас
будут хоть какие-то клиенты, – сказал Геральт.

– Погодите! Что вы сказали? Вы хотите инвестировать? Правда? Вы не шутите? У вас все в
порядке? – спросил Фогги.

– У меня все в порядке. Это вы трое в беде, – сказал Геральт, беря яблоко из корзины с едой.

– Что вы имеете в виду? – спросил Мэтт, не понимая, о чем говорит Геральт. Он все еще
опасался Геральта, так как не был уверен, чего тот хочет.

– Думаешь, твоя небольшая вылазка с Союзниками прошла незамеченной? Или ты думаешь,
что все в порядке после того, как ты разоблачил союзников?

– Вы хотите сказать, что мы не поймали настоящего преступника? Я знала это. Я всегда
чувствовала, что что-то не так с самого начала! – сказал Карен. Они старались изо всех сил, но
настоящие преступники все еще были на свободе.

– Что мы будем с этим делать? – осторожно сказал Мэтт.

– Нет. Мистер Мердок, что вы собираетесь с этим делать? Как далеко в кроличью нору вы
собираетесь залезть, чтобы разоблачить союзников? – сурово сказал Геральт.

– Я? Что вы имеете в виду? – сказал Мэтт, чувствуя, что Геральт может знать его настоящую
личность.



– Ты прекрасно знаешь, о чем я, – сказал Геральт.

Теперь Мэтт был уверен, что Геральт знал, что это был он той ночью, но он не был уверен, как
его раскрыли. Ему стало страшно, ведь теперь Геральт мог легко угрожать жизни Фогги и
Карен, но он не знал, сможет ли он победить его.

Тот трюк с потерей сознания все еще был очень ярким в его голове, но он все еще должен был
быть начеку.

– Что вы имеете в виду, мистер Геральт? – сказал Фогги.

– У вашего друга есть огромный секрет. Спросите его. Он сможет ответить лучше меня, –
сказал Геральт.

Карен и Фогги посмотрели на Мэтта.
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